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Гастроли Кутаисского государственного 
театра имени Ладо Месхишвили в  столице 
нашей республики являются значительным 
событием в жизни советского грузинского 
театра.

Кутаисский театр привез в Тбилиси для 
показа своих творческих достижений поста­
новки пьес о нашей советской действитель­
ности, об историческом и революционном 
прошлом грузинского народа, а также об­
разцы грузинской, русской и мировой 
классики. Разнообразием репертуара театр 
демонстрирует творческие успехи своего 
коллектива в  овладении сценическими об­
разами самых различных характеров. За­
служивает похвалы стремление театра по­
казать прежде всего актерское мастерство, 
не затушевывая его пышностью постановов 
и другими, чисто внешними элементами.

Тбилисский зритель проявляет большой 
интерес в  спектаклям Кутаисского театра. 
Этот интерес вполне естественен при нали­
чии тех серьезных творчееких достижений, 
которых за последние годы добился театр, 
имеющий славные традиции, связанные с 
Именами таких выдающихся мастеров гру­
зинского театра, как Ладо Месхшпвили, 
Котэ Месхи, Кота Марджанишвили, Нино 
(хеидзе, Шалва Дадиани, А. Имедапгвили, 
1. Баланчивадзе. Кутаисский театр был и

'ается одним из передовых театров Гру-

!■* Современная советская тематика пред- 
.ставлена в его гастрольных спектаклях 

*тремя пьесами: «Уча Учардия» В. Патарая, 
9 >  «Гулсунда» М. Гогпашвиля .и «Особняк в 

переулке» бр. Тур.
Достоинства и недостатки комедии В. Па­

тарая «Уча Учардия» хорошо известны 
по постановке ее в театре имени Руставели. 
В пьесе отображена жизнь колхоза, ранее 
отстававшего в выполнении производствен­
ных планов из-за плохой организации тру­
да. Новый председатель колхоза, бывший 
фронтовик Учардия, добивается решитель­
ного перелома в работе и выводит артель 
в  ряды передовых. Недостаток пьесы-^ее 
эпизодичность, отсутствие крепкой сюжет­
ной линии, отчего создается впечатление 
искусственной связи между собой отдёль-

талант- 
й . Хви-

ных сцен в  эпизодов. Как бы по-щучьему 
велению в комедии происходит процесс 
перерождения отсталых людей. В одно 
мгновение они становятся передовыми, со­
знательными тружениками.

Спектакль поставлен режиссером, заслу­
женным деятелем искусств Т. Іорткипа- 
нидзе, художник В. Цемая, музыка Г. Мар­
джанишвили.

В спектакле недостатки комедии, при 
всем желании режиссера и исполнителей, 
не могли быть полностью преодолены. При­
дав с самого же начала развитию действия 
живой, стремительный темп, режиссер во 
многом сгладил основной недостаток коме­
дии-—ее эпизодичность, придал сректаклю 
некоторую цельность.

Безусловной заслугой коллектива являет­
ся создание правдивых, сценических обра­
зов людей колхозной деревни. Нужно от­
дать справедливость, что в  спектакле они 
выглядят намного убедительней, чем в  
пьесе.

Прежде всего следует отметить 
левую игру двух молодых актеров
чиа п Г. Кокеладзе,. исполняющих роли 
заведующего клубом Бегпа и фронтовика 
Хяхамуз. Это не главные герои пьесы, 
однако, образы, созданные этими артиста- 

настолько жизненны, что они привле­
кают особое внимание зрителя, В лице 
И. Хвичиа и Г. Кокеладзе театр имеет та­
лантливых актеров, с хорошим творческій 
будущим.
/Типичен в  меру своих незаурядных спо­

собностей в роли председателя колхоза 
Пулария актер Б. Кокеладзе.

Роль Уча Учардия мало действенна. Но 
исполнитель этой роли артист А. Еалаяда- 
ришвпли сумел оживить ее, показав воле­
вого и стойкого руководителя колхоза.

Запоминающуюся фигуру нечистого на 
руку Тороиджия, пробравшегося в заведу­
ющие колхозным складом, показывает 
заслуженный артист А. Мурусцдзе. Живой 
образ пчеловода. Почхуа создал заслужен­
ный артист Ш. Хонели. Характерны образы 
колхозников у артистов Ш. Еарцивадзе, 
(Алмасхан) и А. Чиквинидзе (Егор).

Главную женскую ролъ кокетки Вабя, 
мастерски играет артистка Т. Покровская.

Комедия «Уча Учардия» в Кутаисском театре. На снимке слева направо: заведую­
щий складом Гвати Торонджиа (А. Мурусидзе), Романоз Хихамуа (Г. Кокеладзе), 
Медина Хварцкалиа (Т. Кикнадзе). заведующий клубом Хиту Бегма (И. Хвичиа).

Фото В. Тархова.

Характерную роль Медины отлично испол­
няет актриса Т. Кикнадэе.

Талантливое актерское исполнение і 
вдумчивая режиссерская работа устраняют 
в некоторых случаях недостатки пьесы 
усиливают ее идейную направленность.

Г. БУХНИКАШВИЯИ.

•  •  •

.Овечий источник"
и .Уриэль Акоста"

Спектакль «Овечій источник» , («Фуэн­
тэ Овехуна») Лопе де Вега, созданный 
К. А. Марджанишвили в Киеве в бурный, 
незабываемый 1919 год, явился первым 
спектаклем, открывшим еобой творческую 
историю советского театра.

«Сорок два дня подряд шел этот спек-; 
такль, —  читаем мы волнующую запись 
в летописи советского театра, —  и всегда 
повторялось одно и то же: бурные овации 
после знаменитого монолога Лауренсии,' 
призывающей жителей деревни Фуэнтэ 
Овехуна к восстанию, стихийно возникав­
шее в зрительном зале хоровое пение 
«Интернационала»... ;

Так горячо, с чувством огромного прГе 
ма принимали войны молодой советской 
республики, отправлявшиеся на фроні до 'вассалами, которые в случае чего не по-

Іи

Іастѳящее искусстве, 
іужбу народу.
Выдающийся режиссер К, А. Марджани- 

щвили сумел вдохнуть в  яьесу испанского 
драматурга XVI века могучее дыхание ге- 
роики и романтики социалистической РР- 
іолгоцип.
і Незабываемой остается в истории гру­
зинского театра премьера «Овечьего источ­
ника» в 'театре имени Руставели в  1922 
йоду.

К. Марджанишвили проникновенно рас­
крыл идею испанской драмы, поняв ее 
как произведение недлинно народное.

В пьесе Лопе де Вега изображена борь- 
і  за человеческое существование, за яра- 
) на жпзнь и счастье обездоленных кре­

стьян деревни Фуэнтэ Овехуна, этих по­
корных богу и господину «овец», которых 
прйвйклл безнаказанно «стричь» самовла­
стные феодалы. В схватке двух сил —  
народа и феодалов —  последнее слово 
остается за королями. Слово, но не сила» 
ибо в этой борьбе короли играют скорее 
пассивную роль. Они вынуждены принять 
сторону народа только из трусости. перед

стесняются свернуть шею 
марионеткам. Эту мысль К. А. Марджани: 
щвили великолепно воплотил в спектакле. 
Народные сцены в «Овечьем источнике» 
принадлежат к лучшим достижениям со­
ветского театра.

Народ, восставший против феодалов, вся 
деревня Фуэнтэ Овехуна уничтожают не­
навистного командора. Нц угрозы, ни чу­
довищные пытке «нквизявди не могут 
сломить единства народа, его воли к борь-. 
бе и победе. ?

кутаисский театр имени Л. Месхишвили 
бережно хранит в своем репертуаре драго­
ценное творческое наследие К. А. Марджа­
нишвили. Возобновленные в авторской ин­
терпретации и по его лостаиовочным пла-' 
нам спектакли «Овечий источник» и 
«Уриэль'Акоета» пользуются заслуженной 
Любовью и признанием зрителя.

Показ этих спектаклей вызвал болкппш 
интерес театральной общественности Тби­
лиси. Режиссер, народный артист респуб­
лики Д. Антадзе и коллектив театра, 
вдательно следуя замыслу и режиссерской 
трактовке К. Марджанишвили, поставили 
перед собой задачу возродить эти два спек­
такля в тем виде и в том звучании, какое 
ори имели при жизни выдающегося масте­
ра советского театра. В обоих спектаклях 
театру удалось в значительной мере пере­
дать «марджановский» замысел —  яркий 
колорит и романтически приподнятый 
тон «Фуэнтэ Овехуна», глубину философ­
ского осмысливания'образов и  судеб героев 
трагедии К. Гуцкова «Уриэль Акоста»?'""

Оба спектакля привлекают внимание 
іуежде всего тем, что в них выступает в 
главных ролях талантливая молодежь, вы - - 
росшая на сцене Кутаисского театра за 
последние годы. Театр^успешно справился 
с трудной и ответственной задачей вопло­
щения образов, памятных по первым спек­
таклям с участием воспитанной К. А. Мар­
джанишвили замечательной плеяды вы­
дающихся мастеров грузинского советского 
театра: А. Васадзе (Меиго), Т. Чавчава- 
дзе (Лауренсия), В. Анджапаридзе1 
(Юдифь), У. Чхеидзе (Уриэль), И .  Гзм- 
башидзе (де Сантос) и др.

Талантливей молодой артист В. Мегре­
лишвили" рисует живой искренний образ 
простого деревенского парня Фрондозо, 
умеющего горячо п беззаветно любить, 
страстно ненавидеть, смело и отважно бо­
роться за счастье народа, за свое счастье. 
Дарование В. Мегрелишвили с наибольшей 
полнотой раскрывается в образе мятежного 
Уриэля Акосты.

По своему идейному замыслу трагедия 
К. Гуцкова не представляет в наши дни 
того интереса, какой она имела в свое 
время. Однако в ней имеется большой ма­
териал для проявления, актерского мастер­
ства. Поэтому-то и любили. ее так заме-
чательны£лтр.агики русского и грузинского 
театров.

, А р т и к а . Т„'Покровская хорошо владеет 
сценической техникой. Ее Лауренсия и 
Юдифь— живые полнокровные образы. Ге­
роическая испанская девушка * и чистая 
душей и сильная духом Юдифь получаются 
у нее цельными, убедительными.

Сочный, колоритный образ Менго, ве­
сельчака и балагура, живой души забитых 
жестоким командором крестьян деревни 
Фуэнтэ Овехуна создает артист А. Еалан- 
даришвилп. Правдиво играет трудные роли 
Эстевана-алькада (старшины) деревни 
Фуэнтэ ’ Овехуна и старого учителя 
дв..„Сильва заслуженный артист В. Чхп: 
кюдае. С искренней задушевностью н 
теплотой передает страдания старого отца 
Юдифи, Манасе, заслуженный артист А. 1 
Мурусидзе. Яркий тип выжившего из ума 
мракобеса Бен Акибы создает заслуженный 
артист К. Абесадзе. Убедительным полу­

чался .зловещий образ де Сантоса у Л. , 
Кнландарипівплн.

Оба спектакля воспроизведены в старом 
художественном оформлении: «Овечий ) 
источник» —  Н. Еазбеги, «Уриэль Ако- 
суз» В. Слдамон-Эриставн.

Заново поставив «марджановские» сп?к- 
такли, Кутаисский театр еще раз. показал 
творческие возможности талантливой ак­
терской молодежи

П. ОДИШАРИЯ-


